6. Союз – Spojka

Определение
· служебная часть речи
· служит для связи членов предложения, частей сложного предложения, предложений в тексте, а также частей текста. 

Классификация союзов
А. По происхождению

непроизводные: а, но, и

производные: что, если, как

Б. По структуре
	
простые: как, когда, будто

 составные: потому что, прежде чем, в то время как

В. По своему употреблению в предложении	

	 одиночные: но, зато, однако

 повторяющиеся: то-то, или -или, не то - не то

 двойные: если – то, хотя – но, так как – то, не только – но и

В зависимости от выполняемой функции различаются союзы, которые:
 открывают предложение
 используются между частями простого предложения
 используются внутри простого предложения


Tипы союзов по синтаксической функции

В зависимости от характера выражаемых отношений и с учётом роли в предложении союзы делятся на сочинительные (и, а, но, или и др.) и подчинительные (что, как, чтобы, когда, почему, отчего, как только, потому что и др.).

Сочинительные союзы выражают отношения синтаксической равнозначности, равноправности между однородными членами предложения, а также между частями сложносочинённого предложения.

	Типы сочинительных союзов
	Выражаемые отношения
	Примеры

	Соединительные

	Выражают отношения перечисления
	И, да (в значении «и»), и... и, ни... ни, тоже, также

	Противителные

	Выражают отношения противопоставления, несоответствия, различия.
	Но, а, да (в значении «но»), однако, зато, же.

	Разделительные

	Выражают отношения взаимоисключения, чередования действий, явлений, признаков.
	Или, либо, ли... ли, то... то, не то... не то, то ли... то ли.

	Сопоставительные

	Выражают отношения сопоставления.
	Как... так и, не только... но и, хотя и... но, если не... то, не столько... сколько.

	Пояснительные
	 пояснениe
	А именно, то есть, или,как-то

	Присоединительные

	Выражают отношения присоединения, то есть присоединяют к предложению что-то добавочное, дополнительное.
	И то, а то, да и, а также и др.



Подчинительные союзы выражают отношения синтаксической неравнозначности между частями сложноподчинённого предложения,

	Типы подчинительных союзов
	Выражаемые отношения
	Примеры

	Изъяснительные


	Выражают отношения пояснения.
	Что, чтобы, как и др.

	Временные


	Выражают временные отношения.
	Когда, как только, лишь только, едва, только, лишь, прежде чем, с тех пор как, пока, пока не, после того как, до тех пор пока, по мере того как, после того как и др.

	Причинные


	Выражают причинные отношения.
	Потому что, так как, ибо, вследствие того что, благодаря тому что, ввиду того что, оттого что, в связи с тем что, в силу того что, по причине того что, из-за того что и др.

	Условные


	Выражают условные отношения.
	Если, коли, раз, ежели, кабы.

	Сравнительные


	Выражают сравнительные отношения.
	Как, словно, будто, как будто, точно, чем, нежели, подобно тому как, как если бы и др.

	Цели
	
	для того что, чтобы, с тем чтобы, затем чтобы

	Уступительные
	
	хотя, несмотря на то что,пусть, пускай, хотя бы

	Следствия
	
	так что, следовательно







6.1 Вставьте подходящий союз: и, или, а, но, когда, что, потому что.
Я не знал, ................ это его жена. Лена занимается аэробикой................... хорошо плавает. Я верну вам книгу сразу, ................ её прочитаю. Бабушка поедет на дачу ................... останется дома? Сергей не поедет на экскурсию, ................... он болеет. Дедушка хотел погулять, ......................... остался дома, ......................... пошёл дождь. Его отец не говорит по-немецки, ..................... хорошо знает немецкую литературу. Её муж –лётчик, ........................ она боится летать. Больной надеялся, .................... врачи ему помогут. ...................... Ольга вошла в комнату, там никого не было. Я ему доверяю, ........................... он честный человек. Её сын жил не в Австрии, ................... в Австралии. Вы поедете в горы ......................... будете отдыхать в деревне? Я не знаю,  ...................... у тебя день рождения. Нина ............... Вика приедут во вторник .............. в среду.

6.2 Переведите.
Bál jsem se, že zmeškám vlak. Když jsme byli v Moskvě, viděli jsme mnoho historických památek. Zeptala jsem se Pavla, ale on o tom neví. Pojedeme na venkov, nebo zůstaneme doma? Světla nestuduje gymnázium, ale je na vysoké škole? Bratra zajímaly počítače a sestra se chtěla stát modelkou. Už jsem si objednal pokoj v hotelu a koupil letenku. Až bude Saša velký, stane se kosmonautem. Olga šla na konzulát, protože ztratila pas. Její babička není Ukrajinka, ale Ruska. Prosím za prominutí, ale sedíte mi na místě. Slyšela jsem, že se oženil a že má dceru. Sergej odjel do Kyjeva a ještě se nevrátil. Až budou prázdniny, pojedeme do Řecka nebo do Chorvatska. Jeho bratr nehraje fotbal, ale hokej. Do knihovny půjdu buď ve středu, nebo v pátek. Buď se mýlí, nebo lže. Musíme si pospíšit, nebo přijdeme pozdě. Obleč si bundu, nebo prochladneš. 

6.3 Дополните или Х а то.
Ты будешь готовить обед ...................... пойдёшь за покупками. Положи паспорт на сумку, ...................... забудешь его. В субботу пойдём за грибами ................ будем работать в саду. Hадо пригласить Нину, ................. она обидится. Не ходи одна в лес, .................. заблудишься. Отец часто играет в карты ................ пьёт пиво в кабаке.

6.4 Дополните так как Х потому что.
Олег не сдал экзамен. - Он недостаточно подготовился. Была плохая погода.- Экскурсия не состоялась. Отец не курит.- Врачи запретили ему курить. Было поздно. – Мы решили переночевать у подруги. В прошлом году было очень сухо. – Был неурожай. Рабочие остались без работы. – Их завод стал банкротом. У Анны не работал принтер. – Она принесла работу на дискете. У вас просроченный паспорт. – Вы не можете выехать за границу.

6.5 Переведите.
Ani otec, ani matka se nestarají o děti. Já ani nevím, jak se ta holka jmenuje. To mě ani neudivuje. Nejezdí tam ani tramvaj, ani autobus. Nemám ani chuť, ani přání se s ním setkat. Ani se na mě nepodíval. Jak se máte? – Ani se neptejte. Budou-li mít možnost, přijedu do Prahy. Bude třeba zjistit, zda-li tam jezdí autobus. Můžete si odpočinout, pocítíte-li únavu. Jste-li připraveni, můžeme jít do baru. Nevím, koupíte-li ještě lístky. Rozhodnete-li se přijet, sdělte nám to předem. Budete-li mít náladu, zavolejte mi. Rádi bychom věděli, je-li knihovna otevřena v sobotu. Musíte zaplnit tento tiskopis, chcete-li si podat žádost. Když  bude hezké počasí, půjdeme na procházku. Když její manžel odjel na služební cestu, pozvala si kamaráda. Kdyby nepršelo, spali bychom ve stanu. Marek si koupil nejen notebook, ale i tiskárnu. Petrovi se v Londýně nelíbilo, ale přesto tam zůstal. Počasí bylo příšerné: chvílemi prší, chvílemi sněží, chvílemi fouká vítr. Těžko říct, jestli fouká vítr, nebo rachotí hrom.

6.6 Выберите подходящий по смыслу союз.
Виталий не только хороший специалист, ........................... способынй менеджер. (но и, а также) Холодный дождик ......................... усиливался, ........................ ослабевал. (то-то, или-или) .......................... Юра сдаст последний экзамен, он поедет на каникулы во Францию. (с тех пор как, как только) Шура уехала .......................... ни с кем не попрощалась. (и даже, и также) .................... странно, но это действительно так. (даже если, как ни) Эти кресла выглядят красиво, ..................... они не очень удобны. (а также, однако) Шли сильные дожди, ...................... некоторым местам угрожали наводнения. (благодаря тому, вследствие чего) Отец сидел с закрытыми  глазами, и казалось, ................... он спит. (как будто, как только) ........................ начать писать работу, надо собрать фактографический материал. (прежде чем, как только) ........................ мы с Робертом коллеги, я с ним почти не говорю о своих личных делах. (так как, хотя) Он не робкий человек и не боится,  .......................... ему будут угрожать. (даже если, как только) .......................... он работал и учился в Германии, он отлично владеет немецким языком. (хотя, благодаря тому что) ........................ у дяди умерла жена, он живёт один. (с тех пор как, как только) ..................... ты будешь чистить картошку, я приготовлю салат. (как только, пока) 

6.7 Переведите, обратите внимание на использование союзов если и ли.
Přijde-li Táňa dříve než já, ať na mne počká, budu se snažit přijít brzy. Zeptej se jí, může-li na mě chvíli počkat. Nevím, budu-li mít již po zkoušce. Ptal se nás, jestli jsme už viděni novou inscenaci Dvořákovy Rusalky. Jestli jste už viděl hrát v Národním divadle Optimistickou tragedii, mohl byste o ní napsat recenzi pro náš časopis. Opravdu vám nemohu říci, podaří-li se mi přijít před sedmou hodinou. Podaří-li se ti najít Pavla, vyřiď mu, že jsem již na něj déle čekat nemohla. Bude-li vám někdo vyčítat, že jste na schůzi nebyl, musíte mu to pořádně vysvětlit. Pracuje-li člověk od rána do večera, rád si večer přečte dobrodružnou knížku. Nevím, pochopil-li jste správně, co od vás žádáme. Je-li všechno pořádně připraveno, můžeme být do osmi hodin hotovi. V dopise sice nepsal, přijede-li nebo ne, ale počítáme s tím, že určitě přijede. Neslyšelas, vrátil-li se již vedoucí naší delegace? Nevíš náhodou, přijede-li v zimě opravdu Vachtangovo divadlo? Jestliže nepřijde nějaká živelná pohroma, bude letos výjimečně dobrá úroda. Zdali ti mé poznámky budou něco platné, nevím, ale půjčím ti je rád. Budeš-li chtít, abychom se zúčastnili vaší exkurze, musíš nám včas dát přesné informace. Jestliže jsem již jednou řekl, že na hory nepojedu, tak mě víc nepřemlouvejte. Nevíš, zdali se už Petr přihlásil na zájezd do Maďarska?

6.8 Из скобок выберите то слово, которое необходимо.
Сначала он был весел и остёр, а иногда и чересчур небрежен; но под конец (зато – за то) как мил и нежен. Мне грустно, (потому – по тому) что я тебя люблю. Ещё и (оттого – от того) было радостно в конце путешествия, что шли мы по обновляющимся деревням. Здоровье – (тоже – то же) золото. Эта девушка может не полюбить его (оттого – от того), что он ещё мальчик. Хочется, (чтобы – что бы) наша поэзия пила из одного источника. (Чтобы – Что бы) написать такой роман, нужно было обладать талантом.

6.9 Переведите, используя союз а то.
Je třeba zalít květiny, nebo zvadnou. Vezmi si deštník, nebo zmokneš. Dejte si lístek do kapsy, nebo si ho zapomenete vzít. Musí se to udělat dnes, zítra bude pozdě. Musíme si pospíšit, nebo přijdeme pozdě na vlak. Obleč si bundu, nebo nastydneš.

6.10 Сложноподчинённое предложение с причинным союзом потому что замените сложносочинённым предложением с союзом следствия поэтому.
Мы остались дома, потому что была плохая погода. Володя волнуется, потому что завтра у него экзамен. Нина Петровна говорит хорошо по-немецки, птому что она много лет жила в Германии. Ольга вернулась, потому что забыла дома паспорт. Павла выключила телевизор, потому что пришли гости. Оксана не пойдёт с нами в кино, потому что она готовится к экзамену. Егор не может участвовать в соревновании, потому что он заболел ангиной. Ярослав опоздал на лекцию, потому что он долго ждал автобуса.

6.11 Переведите, используя союз так как.
Protože Robert dobře zvládá jazyky, chce se stát překladatelem. Jelikož je známý herec, má hodně ctitelek. Zvolili ho ředitelem, poněvadž je schopný a zkušený. Jelikož je její otec geolog, často bývá na expedicích. Všichni si ho váží, poněvadž je zkušený architekt. Spoléháme na vás, protože na vás všechno závisí. Protože je nejlepší student, získal stipendium v Rusku.

6.12 Вставьте подходящий союз: или-или, а то, и поэтому, так как, чтобы, как, чем.
.......... магазин был закрыт, мы ничего не купили. Эта задача труднее, .......... мы думали. Учительница хотела, .......... дети помогали друг другу. Надо поторопиться, .......... мы опоздаем в театр. .......... ты извинись, .......... больше к нам не приходи. Таня сейчас намного красивее, .......... раньше. Мы устали, .......... решили отдохнуть. Он очень хотел, .......... мы ему поверили. Я такого же мнения, .......... вы. Надень шубу, .......... замёрзнешь. Галя училась лучше, .......... её подруги. Надя обиделась, .......... она к ним не пришла.

6.13 Союз и замените союзом чтобы. Где нужно, измените форму глагола.
Он остановился под липой, и лучи солнца не жгли его. Он остановился под липой и спрятался от лучей солнца. Мы пригласили Николая Петровича, и он спел нам русские романсы. Я позвонила Ренате и пригласила её в гости. Я позвонила Люде, и она достала для меня билет на концерт. Федя пошёл в мастерскую и отдал часы в ремонт. Лида позвала нас к столу и угостила чаем. Дверь закрыли, и никто не мог войти вовнутрь.

6.14 Переведите.
Usedli jsme ke stolu, abychom posnídali. Přáli jsme si, aby naše mužstvo vyhrálo. Viktor chtěl, abychom hráli dámu nebo šachy. Zavolala jsem do hotelu, abych si objednala pokoj. Dědeček vyšel na zápraží, aby si zakouřil. Otec trval na tom, abych se omluvil. Zítra se setkáme, abychom podepsali kontrakt. Petr navrhl, aby šla Nina s námi na výstavu. Abyste mohl odjet do Ruska, musíte získat vízum. Abyste si upevnil zdraví, musíte sportovat. Aby člověk dosáhl dobrých výsledků, musí hodně pracovat. Člověk musí umět dobře plavat, aby v jezeře neutonul.

6.14 Вставьте подходящий союз: даже, ни-ни, чтобы, если, если бы.
У Володи не было .......... брата, .......... сестры. Он попросил меня, .......... я позвонила Люде. .......... не было дождя, мы бы пришли раньше. Танцевали все, .......... Галя на этот раз не отказалась. Будет очень весело, .......... придёт Костя. Он мне ничего не сказал, .......... на меня не посмотрел. .......... выехать в США, вам нужна виза. .......... завтра будет жарко, пойдём купаться. .......... с Димой Люся не дружит, .......... Колей она больше не встречается. .......... я не была так занята, я с удовольствием пошла бы с вами в музей.

6.15 Союз и-и замените союзом не только-но и.
Степан купил и ноутбук, и лазерный принтер. Сергей Петрович говорит и по-китайски, и по-арабски. Он и хороший человек, и опытный специалист. Таня и хорошо танцует, и замечательно поёт. Мы с ним и разговаривали, и побывали у него в гостях.

6.16 Переведите, используя союз однако.
Je to skvělá myšlenka, jenže ji nelze uskutečnit. Tento obrat v ruštině existuje, používá se však zřídka. Doufal jsem, že ji uvidím na plese, jenže nepřišla. Vaše nabídka je velmi lákavá, avšak pro nás nepřijatelná. Máte pravdu, ovšem Renata má jiný názor. Chtěli jsme se setkat se studenty, ale museli jsme schůzku zrušit.

6.17 С помощью союзов в скобках составте сложные предложения.
Была плохая погода. Лыжный поход не состоялся. (поскольку)
Не все условия были учтены. Эксперимент не удался. (вследствие того, что)
Денис жил с родителями за границей. Он свободно говорит по-английски и по-немецки. (благодаря тому, что)
Изменилась международная обстановка. В отношениях между нашими государствами произошёл сдвиг к лучшему. (В силу того, что)
Главного инженера назначили директором. Его освободили от всех прежних обязанностей. (В связи с тем, что)
Точки зрения обеих сторон слишком расходились. Полного соглашения достигнуть не удалось. (Ввиду того что)
Отцу удалось выполнить работу в срок. Он работал каждый день. (благодаря тому, что)
Владимиру Петровичу надо звонить домой или на работу. У него нет мобильного телефона. (поскольку)

6.18 Из двух простых предложений составьте сложное с союзом прежде чем.
Мы всё привели в порядок. Гости начали собираться.
Я сдал дипломную работу. Я ещё раз проверил её.
Ребята поставили цветы на стол. Учительница вошла в класс.
Обувь надо отдать в ремонт. Надо её хорошо почистить.
Мы тщательно проверили все факты. Мы сделали вывод.
Стемнело. Отец был уже дома.
Нельзя возражать. Надо выслушать всё до конца.
Светлана пошла на дискотеку. Она зашла за подругой.
Надо пойти в лес за грибами. Надо приготовить корзины.
Виктор ушёл на работу. Ему звонила Наташа.

6.19 Переведите.
Uvěřil jí, i když cítil, že lže. Byl by jí uvěřil, i kdyby cítil, že lže. Houby nerostly, i když bylo v lese vlhko. Ráno půjdeme na procházku, i když bude mlha. Dědeček by byl šel na ryby, i kdyby pršelo. Nekoupila bych si ty kozačky, ani kdyby byly levnější. Nestihnu tu práci udělat, ani když mi pomůžete. Nina přijela na nádraží pozdě, i když z domova vyjela včas. Robert by na ten večírek nepřišel, ani kdyby mu poslali pozvánku. Anna by neodjela žít do ciziny, ani kdyby jí slibovali hory doly.

6.20 Переведите.
Ať jsem přišel kdykoli, nikdy nebyl doma. Ať jsme se ptali kohokoliv, všichni byli spokojeni. Ať se Naďa snaží sebevíc, nic se jí nedaří. Ať jsme mluvili s kýmkoliv, všichni vaši dcerku chválili. Ať jedeme v létě kamkoli, její manžel vždycky všechno kritizuje. Ať jsme se zeptali na cokoli, na všechno měl odpověď. Ať jsme přišli kamkoliv, všude měl plno známých. Ať dělala Nina cokoli, všechno jí padalo z rukou.

6.21 Вставьте подходящий союз.
Виталий Румянцев не только хороший специалист, .......... способный менеджер. Холодный дождик .......... усиливал, .......... ослабевал. .......... Юра сдаст последний экзамен, он поедет на каникулы во Францию. Шура уехала .......... ни с кем не попрощалась. .......... Володя решил жениться, сыграем ему свадьбу. .......... странно, но это действительно так. Эти кресла выглядят красиво, .......... они не очень удобны. Физика, химия, .......... биология ей казались самыми занимательными предметами. Шли сильные дожди, .......... некоторым местам угрожали наводнения. .......... начать писать работу, надо собрать фактографический материал. Отец сидел с закрытыми глазами, и казалось, .......... он спит. .......... мы со Светланой коллеги, я ней почти не говорю о своих личных делах. Он человек не робкого десятка и не побоится, .......... ему будут угрожать. .......... Роберт учился и работал в Германии, он отлично владеет немецким языком. .......... у дяди умерла жена, он живёт один. .......... ты будешь чистить картошку, я приготовлю салат.

6. 

Союз

 

–

 

Spojka

 

 

Определение

 

·

 

служебная часть речи

 

·

 

служит для связи членов предложения, частей сложного предложения, предложений 

в

 

тексте, а также частей текста. 

 

 

Классификация союзов

 

А. 

По происхождению

 

 

à

непроизводны

е

: 

а, но, и

 

 

ŕ

п

роизводны

е: 

что, если

, как

 

 

Б. 

По структуре

 

 

 

а

простые

:

 

как, когда, будто

 

 

а

 

составные

:

 

потому 

что, прежде чем, в то время как

 

 

В. 

По своему употреблению в предложени

и

 

 

 

 

а

 

одиночные

: 

но, зато, однако

 

 

а

 

повторяющиеся

: 

то

-

то, или 

-

или, не то 

-

 

не то

 

 

à

 

двойные

:

 

если

 

–

 

то, хотя

 

–

 

но, 

так как 

–

 

то

, не только 

–

 

но и

 

 

В зависимости от выполняемой 

функции

 

различаются союзы, которые:

 

а

 

открыва

ют

 

предложение

 

а

 

используются 

между частями простого предложения

 

а

 

используются 

внутри простого предложения

 

 

Tипы союзов по синтаксической 

функции

 

 

В зависимости от характера выражаемых отношений и с учётом роли в предложении союзы 

делятся на 

сочинительные

 

(и, а, но, или 

и др.) и 

подчинительные

 

(что, как, чтобы, когда, 

почему, отчего, как только, потому что 

и др.).

 

 

Сочинительные союзы

 

выражают отношения синтаксической равнозначности, равноправности 

между однородными членами предложения, а также между частями сложносочинённого 

предложения

.

 

 

Типы сочинительных 

союзов

 

Выражаемые отношения

 

Примеры

 

Соединительные

 

 

Выражают отношения 

перечисления

 

И, да 

(в значении «и»), 

и... и, ни... 

ни, тоже, также

 

Противителные

 

 

Выражают отношения 

противопоставления, 

несоответствия, различия.

 

Но, а, да 

(в значении «но»), 

однако, 

зато, же.

 

